
Saint Patrick’s Church in New Orleans 
 

Wedding Music Selection Form 

 

Please listen to the wedding music options on our Website: CLICK HERE FOR WEDDING MUSIC OPTIONS., then follow the 

instructions below to select your music. 

 

Date and time of wedding: _________________________________________ 

 

Name of bride:    _________________________________________________ 

 

Name of bridegroom: _____________________________________________ 

 

 

Please note that if your wedding will be a Mass, you must have a cantor from St. Patrick’s. 

Please indicate here whether you would like your cantor to be ❒ a man or ❒ a woman. 

[If your wedding will be a Traditional Latin Mass, the cantor (if there is only one), must be a man.] 

Please check here if your wedding will not be a Mass, and you do not want a cantor ❒. 

 

 

Please contact Andrew Mills directly if you would like to have an instrument in addition to the organ, or if you 

have any questions or need any assistance. 504.493.5879. SPNOmusic@gmail.com. 

 

 

Seating of the Family   Please select one. 

 

❒ 1. Jesu, joy of man’s desiring (Bach) 

❒ 2. Air from Water Music (Handel) 

❒ 3. Prelude in E-flat (Harris) 

 

 

Entrance of the Bridesmaids  Please select one. 

 

❒ 1. Canon in D (Pachelbel) 

❒ 2. Air on the G string (Bach) 

❒ 2. Arioso (Bach) 

 

 

Entrance of the Bride   Please select one. 

 

❒ 1. Trumpet Voluntary (Clarke) 

❒ 2. Trumpet Tune (Purcell) 

❒ 2. Rigaudon (Campra)  

https://oldstpatricks.org/wedding-music-choices/


Responsorial Psalm   Please select one. 

[If your wedding will not be a Mass, and there will be no cantor, or if you will have the Traditional Latin Mass, 

please skip this step.] 

To see the options, please CLICK HERE TO DOWNLOAD RESPONSORIAL PSALM READINGS. 

 

❒ C-1. The earth is full of the goodness of the Lord. 

❒ C-2. I will bless the Lord at all times. 

❒ C-2. Taste and see the goodness of the Lord. 

❒ C-3. The Lord is kind and merciful. 

❒ C-4. Blessed the man who greatly delights in the Lord’s commands. 

❒ C-5. Blessed are those who fear the Lord. 

❒ C-6. The Lord is compassionate to all His creatures. 

❒ C-6. How good is the Lord to all. 

❒ C-7. Let all praise the Name of the Lord. 

 

 

Offertory  Please select one. [If your wedding will not be a Mass, please skip this step.] 

 

for English weddings only 

 

❒ 1. Be Thou with them (Bist du bei mir) (Bach) 
Text: Be Thou with them, dear Lord and Father; their lives and souls dost Thou unite! O how bless’d are they, Thy 

children, when in Thy Spirit living, moving, they grow in love before Thy sight. 
 

❒ 2. Be Thou my vision (Irish melody called Slane) 
Text: Be Thou my Vision, O Lord of my heart; Naught be all else to me, save that Thou art. Thou my best Thought, 

by day or by night, Waking or sleeping, Thy presence my light. 
          Be Thou my Wisdom, and Thou my true Word; I ever with Thee and Thou with me, Lord; Thou my great 

Father, I Thy true son; Thou in me dwelling, and I with Thee one. 

          High King of Heaven, my victory won, May I reach Heaven’s joys, O bright Heav’n’s Sun! Heart of my own 

heart, whatever befall, Still be my Vision, O Ruler of all. 

 

❒ 3. Whither thou goest (Schütz) 
Text: Whither thou goest, there also will I go; and where thou lodgest, there also will I lodge. Thy land be my land, 

and thy God be my God. O bid me not, O bid me not to leave thee. 
        What may befall us, our God alone knoweth, but sharing all that His mercy bestoweth shall be my joy, my 

delight never-ending; not till life’s day is done shall we be parted. [adapted from Ruth 1:16-17] 
 

for Latin or English weddings 

❒ 4. Veni, Creator Spiritus (Gregorian chant) 
Text: Veni, Creator Spiritus, Mentes tuorum visita, 

Imple superna gratia Quæ tu creasti pectora. 

 

Qui diceris Paraclitus, Altissimi donum Dei, Fons 

vivus, ignis, caritas, Et spiritalis unctio. 

 

Tu septiformis munere, Digitus Paternæ dexteræ, Tu 

rite promissum Patris, Sermone ditans guttura. 

 

Accende lumen sensibus, Infunde amorem cordibus, 

Infirma nostri corporis Virtute firmans perpeti.  

 

 

 

Translation: Come, O Creator Spirit, come, And make within 

our heart Thy home; To us Thy grace celestial give, Who of 

Thy breathing move and live. 
O Comforter, that name is Thine, Of God most high the gift 

divine; The well of life, the fire of love, Our souls’ anointing 

from above. 

The sev'n-fold gifts of grace are Thine, O Finger of the Hand 

Divine; True Promise of the Father Thou, Who dost the tongue 

with speech endow. 

Our senses with Thy light inflame, Our hearts to heavenly love 

reclaim; Our bodies’ poor infirmity With strength perpetual 

fortify. 

 

 

https://oldstpatricks.org/wp-content/uploads/2019/08/responsorial-psalm-readings.pdf


Hostem repellas longius, Pacemque dones protinus: 

Ductore sic te prævio, Vitemus omne noxium. 

 

Per te sciamus da Patrem, Noscamus atque Filium; 

Teque utriusque Spiritum Credamus omni tempore. 

 

Deo Patri sit gloria, Et Filio qui a mortuis Surrexit, ac 

Paraclito, In sæculorum sæcula. Amen. 

St. Rabanus Maurus Magnentius 

Drive far away our wily Foe, And Thine abiding peace 

bestow; If Thou be our protecting Guide, No evil can our steps 

betide. 

Make Thou to us the Father known; Teach us th’eternal Son to 

own, And Thee, whose name we ever bless, Of both the Spirit 

to confess. 

Praise God the Father, and the Son Who from the dead arose 

in power; Like praise to the consoling One, Forevermore, 

through every hour. Amen. 

❒ 5. Cantate Domino (Staden) 
Text: Cantate Domino canticum novum: cantate 

Domino, omnis terra. Cantate Domino, et benedicite 

nomine ejus: annuntiate de die in diem salutare ejus. 

Translation: Sing ye to the Lord a new song: sing ye to the 

Lord, all the whole earth. Sing ye to the Lord, and bless His 

name; shew forth His salvation from day to day. Psalm 

95:1-2 

 

Please note that any of the settings of Ave Maria listed on the last page of this document could also be sung at 

the Offertory. 

 

Communion  Please select two. [If your wedding will not be a Mass, please skip this step.] 

 

for English weddings only 

 

❒ 1. Wedding Hymn (Handel) 
Text: Father in Heaven abiding, Who hearest our prayer at all times: grant that these pledges given and taken with Thy 

blessing, may bring to these Thy servants, a joy never known before, that, in the years to follow, increaseth more and more. 
Give them the grace of Angels, give them a constant charity and faith in the peace of heaven which we, with them, may see. 

Father and Son and Spirit, with prayers from Thy saints and Angels: grant that these pledges given and taken with Thy 

blessing, may bring to these Thy servants a joy never known before, Love in a new fulfilment, increasing more and more. 

 

❒ 2. Love divine, all loves excelling (Rowlands) 
Text: Love divine, all loves excelling, Joy of heav’n, to earth come down, 

Fix in us Thy humble dwelling, All Thy faithful mercies crown. 

          Jesus, Thou art all compassion, Pure unbounded love Thou art; 

Visit us with Thy salvation, Enter ev’ry trembling heart. 

       Come, Almighty to deliver, Let us all Thy life receive; 

Suddenly return, and never, Never more Thy temples leave. 

          Thee we would be always blessing, Serve Thee as Thy hosts above, 

Pray, and praise Thee without ceasing, Glory in Thy perfect love. 

        Finish, then, Thy new creation; Pure and spotless let us be; 

Let us see Thy great salvation Perfectly restored in Thee; 

          Changed from glory into glory Till in Heav’n we take our place, 

Till we cast our crowns before Thee, Lost in wonder, love and praise. 

 

❒ 3. Come, my Way, my Truth, my Life (Vaughan Williams) 
     Text: Come, my Way, my Truth, my Life; Such a Way as gives us breath, Such a Truth as ends all strife, Such a Life as killeth death. 

Come, my Light, my Feast, my Strength; Such a Light as shows a Feast, Such a Feast as mends in length, Such a Strength as 

makes his guest. 

Come, my Joy, my Love, my Heart; Such a Joy as none can move, Such a Love as none can part, Such a Heart as joys in love. 

 

❒ 4. The King of love (St. Columba) 
Text: The King of love my Shepherd is, Whose goodness faileth never; 

I nothing lack if I am His, And He is mine forever. 

        Thou spread’st a table in my sight; Thine unction grace bestoweth: 

And O what transport and delight From Thy pure chalice floweth! 

        And so through all the length of days Thy goodness faileth never; 

Good Shepherd, may I sing Thy praise Within Thy house forever. 



for Latin or English weddings 

 

❒ 5. Panis angelicus (Franck) 

 

❒ 6. Panis angelicus (Charpentier) N.B.: This setting includes only verse one. 
Text:   Panis angelicus fit panis hominum; 

Dat panis cœlicus figuris terminum: 

O res mirabilis! Manducat Dominum 

Pauper, servus et humilis. 

         Te trina Deitas unaque poscimus: 

Sic nos tu visita, sicut te colimus; 

Per tuas semitas duc nos quo tendimus, 

Ad lucem quam inhabitas. Amen. 

St. Thomas Aquinas 

Thus Angels’ Bread is made the Bread of man today: 

  The Living Bread from heav’n with figures doth away: 

  O wondrous boon indeed! the poor and lowly may 

  Upon their Lord and Master feed. 

Thee therefore we implore, O Godhead, One in Three, 

  So may’st Thou visit us as we now worship Thee; 

  And lead us on Thy way, that we at last may see 

  The light wherein Thou dwellest aye. 

❒ 7. Ave verum Corpus (Mozart) 
      Text: Ave verum Corpus, natum De Maria Virgine, 
             Vere passum, immolatum In cruce pro homine. 

           Cujus latus perforatum Unda fluxit et sanguine; 

             Esto nobis prægustatum In mortis examine. 

Pope Innocent III 

Translation: Hail, true Body, truly born Of the Virgin Mary mild, 
Truly offered, racked and torn On the Cross, for man defiled, ┌ tide: 

From whose love-pierced, sacred side Flowed Thy true Blood’s saving  

Be a foretaste sweet to me In my death’s great agony. 

❒ 8. Anima Christi (Gregorian chant) 
Text: Anima Christi, sanctifica me; Corpus Christi, 

salva me; Sanguis Christi, inebria me; Aqua lateris 

Christi, lava me; Passio Christi, conforta me. 
O bone Jesu, exaudi me; intra tua vulnera absconde 

me; ne permittas me separari a te; ab hoste maligno 

defende me. 

In hora mortis meae voca me, et jube me venire ad te, 

ut cum Sanctis tuis laudem te, in sæcula sæculorum. 

Amen.    Pope John XXII 

Translation: Soul of Christ, sanctify me; Body of Christ, save 

me; Blood of Christ, inebriate me; Water from the side of 

Christ, wash me; Passion of Christ, strengthen me. 
O good Jesus, hear me; within Thy wounds hide me; 

suffer me not to be separated from Thee; from the malignant 

enemy defend me. 

In the hour of my death call me, and bid me come unto Thee, 

that with Thy Saints I may praise Thee forever and ever. Amen. 

Devotion to Our Lady           Please select one.    [If you will not be making this devotion, please skip this step.] 

 

for Latin or English weddings 

❒ 1. Ave Maria (Schubert) 

❒ 2. Ave Maria (Bach-Gounod) 

❒ 3. Ave Maria (Saint-Saëns) 

❒ 4. Ave Maria (Fauré) 
Text: Ave Maria, gratia plena; Dominus tecum. 

Benedicta tu in mulieribus, et benedictus fructus 

ventris tui, Jesus. 
Sancta Maria, Mater Dei, ora pro nobis 

peccatoribus, nunc, et in hora mortis nostræ. Amen. 

Translation: Hail, Mary, full of grace; the Lord is with thee. 

Blessed art thou among women, and blessed is the fruit of thy 

womb, Jesus. 
Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now, and at 

the hour of our death. Amen. 

Concluding Procession  Please select one. 

❒ 1. Hornpipe from Water Music (Handel) 

❒ 2. Prelude from Te Deum (Charpentier) 

❒ 3. Rondeau (Mouret) 


